@ Use connector piece to attach other BladeBuilders Lightsabers.
(Each sold separately. Subject to availability.)

@ Utilise le connecteur pour fixer d'autres Lightsabers BladeBuilders.
(Vendus séparément. Dans la limite des stocks disponibles.)

© Mit dem Verbindungsteil andere BladeBuilders Lightsabers anbringen.
(Jeweils separat erhéltlich. Solange der Vorrat reicht.)

@ Usa el conector para unir otros Lightsabers BladeBuilders.
(Cada uno se vende por separado. Sujeto a disponibilidad.)

@ Usa o conetor para fixar outros BladeBuilders Lightsabers.
(Vendidos em separado. Sujeitos a disponibilidade.)

@ Usa il raccordo connettore per fissare la pill BladeBuilders Lightsabers.
(Ciascuna venduta singolarmente, secondo disponibilita.)

@ Gebruik het verbindingsstuk om andere BladeBuilders Lightsaber te
bevestigen.
(Elk afzonderlijk en niet overal verkrijgbaar.)

© Anvand kopplingen for att fasta andra BladeBuilders-Lightsabers.
(Saljs separat. | man av tillgang.)

@ Brug konnektorstykket til at fastgore endnu et BladeBuilders-Lightsabers.
(Hvert slges separat. S& lenge lager haves).

© Bruk koblingsstykket til & feste andre BladeBuilders-Lightsabers.
(Selges separat. Avhengig av tilgjengelighet.)

@ Kayta liitinkappaletta kiinnittaaksesi toiset BladeBuilders-Lightsabers.
(Kukin myydaan erikseen. Saatavuus voi vaihdella.)

@ Xpnotpomouote To koppdtt cuvdéopou yia va cuvdéoete dAa BladeBuilders
Lightsabers. (KaBéva mwheita ywptotd. E€aptarar and t dtabeotpotnra.)

@ Uzyj elementu taczacego, by przymocowac inne miecze BladeBuilders
Lightsabers. (Sprzedawane oddzielnie. W zaleznosci od dostepnosci.)

© Hasznéld a csatlakozd egységet tovabbi BladeBuilders Lightsabers

felszereléséhez. (Mindegyik kiilon kaphatd. A készlet fiiggvényében.)

@ Diger BladeBuilders Lightsabers birlestirmek icin baglanti parcasini
kullanin.
(Her biri ayn satilir. Piyasada bulunmasina baglidir.)

@ Pouiijte spojovaci dil k pripojeni dal3ich BladeBuilders Lightsabers.
(Kazda cdst se prodéva samostatné. V zavislosti na dostupnosti.)

@ Pouzite konektor pre pripojenie dal3ich BladeBuilders Lightsabers.
(KaZdé sa predava samostatne. Podla dostupnosti.)

@ Foloseste piesa de legaturd pentru a atasa alte BladeBuilders
Lightsabers. )
(Fiecare se vinde separat. In functie de disponibilitate.)

@ Bocnonb3yiitech coefinHUTENeM, UTo6bl IPUCOEANHUTD APYrue YacTi
BladeBuilders Lightsabers.
(Kaxxpblii poZaeTca 0TaebHO. 3aBUCUT OT HaNuMsA B NPOAAXE.)

@ |13n0n3BaiiTe CbeAMHUTENHOTO Napue, 3a 1a CBbPKeTe Apyri
BladeBuilders Lightsabers.
(Mpopnasar ce otAenHo. Moanexu Ha HaNMYHOCT.)

@ Upotrijebite povezivac kako biste pricvrstili druge Lightsabers
BladeBuilders. (Svaki se prodaje zasebno. Ovisi o raspoloZivosti.)

@ Naudodami jungtj, galite prijungti kitus,BladeBuilders” Lightsabers.
(Kiekvienas parduodamas atskirai. Galimybé jsigyti priklauso nuo turimo
kiekio.)

@ S pomocdjo konektorja pritrdite druge BladeBuilders Lightsabers.
(V prodaji posamezno. RazpoloZljivost glede na zalogo.)

@ (KopucTaiiteca 3'efiHyBauem, 06 npunagHaty iHwi Lightsabers
BladeBuilders. (Mpogaetbca okpemo. B npogaxy 3a HasBHOCT.)
.dz,.all BladeBuilders Boaw o 354) Juoss) Josll dzhd pusiul @
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@ TO INSTALL BATTERIES @ 3A 1A NOCTABUTE BATEPUUTE

@@ TO RETRACT @ C(OME RICHIUDERLA @ KASAAMINEN @ IATAZENI @ ZA UVLACENJE
@ POUR METTRE LES PILES @ ZA UMETANJE BATERIJA ©@ POURRENTRERLALAME @ INTREKKEN D TIAIYMATY=H @ VTIAHNUT @ SUTRUMPINTI
© BATTERIEN EINLEGEN ©® KAIP |DETI BATERIJAS © EINSCHIEBEN © SKIUTIHOP @ ZSUWANIE @ PENTRU RETRACTARE € TAKO GA ZLOZIS
__1%3 15v anarros e
© PARA COLOCAR LAS PILAS @ NAMESTITEV BATERI) . © PARA REPLEGAR G TILBAGETRAKNING @ VISSZAHUZAS @ YTOBbI CIOXUTD @ BUCYHYTU
© PARA COLOCAR AS PILHAS @ BCTABNEHHA BATAPEN @ Requires 3 x 1.5V “AAA” or LRO3 size batteries (not included). @ 3 db 1,5V“AAA" vagy LRO3 méretii elem sziikséges hozza (kiilon kaphato). © PARA RETRAIR © FORKORTE @ KISALTMAK iGN @ 3A CKbCABAHE el
50 ylaadl s, @D @ Fonctionne avec des piles 3 x 1,5V “AAA” ou LRO3 (non comprises). @ 3 adet 1,5 voltluk AAA (LR03) tip pille calisir (kutuya dahil degildir).
© PER INSERIRE LE BATTERIE o S © 3x1,5VLR0O3 (AAA) Batterien erforderlich (nicht enthalten). @ Vyzaduje 3 x 1,5V baterie typu “AAA” nebo LRO3 (nejsou souddsti baleni).
D BATTERIJEN PLAATSEN @ Son necesarias 3 pilas LRO3 de 1,5V (no incluidas). @ Vyzaduje 3 x 1,5V batérie typu “AAA” alebo LRO3 (nie sti sticastou balenia).
x @ Sdo necessérias 3 pilhas “AAA” ou LRO3 de 1.5V (ndo incluidas). @ Necesita 3 baterii x 1,5V tip, AAA” sau LRO3 (neincluse).
© S‘(,‘TTA I BATTERIER @ Sono necessarie 3 batterie da 1,5V “AAA” o LRO3 (non incluse). @ Heobxoaumo 3 6atapeiiki 1,58 Tuna “AAA” unu LRO3 (He npunaratotca).
@ SADAN ISATTES BATTERIERNE @ 3 x 1,5V"AAA” of LRO3 batterijen vereist (niet inbegrepen). @ M3ncksa 3 x 1,5V AAA (LR03) 6atepun. (batepumTe He ca yacT oT onakoBKara.)
©3x 1,5V (4,5V) LR03-batterier krdvs (ingar ej). @ Potrebne su 3 AAA ili LRO3 baterije od 1,5 V (nisu ukljucene). —
© SLIK SETTER DU INN BATTERIER @ Kraever 3x 1,5V “AAN’- eller LRO3-batterier (ikke inkluderet). © Reikalingos 3 x 1,5V AAA arba LRO3 haterijos (nepridedamos). I IE_.-
@ PARISTOJEN ASENTAMINEN © Krever 3x 1,5V “AAA"- eller LRO3-batterier (ikke inkludert). @ 7Za delovanje so potrebne 3 baterije 1,5V AAA (LR03). (Baterije niso prilozene.) o
@ Tarvitaan 3 x 1,5 V AAA- tai LRO3-kokoiset paristot (eivét sisélly pakkaukseen). @ Motpi6Hi 6atapei: 3 x 1,5 B uny AAA a6o LRO3. (batapei He aopaioTbea). -
@ [MANA ETKATAZTHZETE TIX MNATAPIEX l @ Anarrodvrat 3 x 1,5V «AAA» 1y LRO3 pmatapieg (Sev meptappdvovtar). (gadn pé Obyladl) Jals3 AAA(LRO3) 3 x 1.5 Sl Clbas @
@ WKLADANIE BATERII g 55 SEE @ Wymagane baterie: 3 x 1,5V “AAA” lub LRO3 (Baterie nie s dotczone).
© ELEMEK BEHELYEZESE e I
@ PILLERI YERLESTIRMEK iCiN
@ JAKVLOZIT BATERIE =. @ TO EXTEND @ (OMEESTENDERLA @ PIDENTAMINEN & VYTAZENI @ ZA PRODUZIVANJE
@ AKO VLOZIT BATERIE ©@ POUR DEPLOYER LA LAME @ UITKLAPPEN TIAENEKTAIH @ PREDLZIT @ PAILGINTI

@ PENTRU INTRODUCEREA BATERIILOR
@ YTOBbl YCTAHOBUTb BATAPEHKH

© VERLANGERN © FALLUT @ WYSUWANIE @ PENTRU EXTENSIE € TAKO GA IZTEGNES
© PARA EXTENDER @ FORLANGELSE © KINYOJTASHOZ @ YTOBbI BLITAHYTb @ BUAOBXUTU
© PARA ESTENDER © FORLENGE @ UZATMAKICIN @ 3A YIBIKABAHE AL D
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